
CHAMBER SAFETY FLAGS SMALL 6 PACK

SME's chamber safety flag fits into the chamber of a semi-auto pistol, rifle, or
shotgun to indicate the weapon is unloaded and safe during storage or
training. FEATURES Fits into the chamber of a semi-auto pistol, rifle, or
shotgun to indicate the weapon is unloaded and safe during storage or
training End of the flag can be used as a non-marring pin punch to push out
takedown/pivot pins on an AR-15/M16 or trigger pins on other guns. The flat
edge of the flag head can be used on scope windage and elevation knobs
instead of a slot head screwdriver. Small, Med, Large sizes available 6 per
pack

Attributes

Name: CHAMBER SAFETY FLAGS SMALL 6 PACK
Manufacturer: SHOOTING MADE EASY
Product no.: 430100878
Mfr. No.: SME-CFLG-SM
Color: Yellow
Delivery weight: 0.1kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 159mm
UPC: 888151018392
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Sicherheitshinweise für die CHAMBER SAFETY
FLAGS von SHOOTING MADE EASY
Einführung
Die CHAMBER SAFETY FLAGS von SHOOTING MADE EASY sind speziell entwickelt worden, um die Sicherheit
beim Umgang mit Feuerwaffen zu gewährleisten. Diese Sicherheitsflaggen zeigen an, dass eine Waffe entladen
ist, und sollten während der Lagerung oder beim Training verwendet werden. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Verwendung der Sicherheitsflagge entladen ist.
Verwenden Sie die Sicherheitsflaggen nur in Verbindung mit geeigneten Feuerwaffen
(Halbautomatikpistolen, Gewehren, Schrotflinten).
Halten Sie die Sicherheitsflaggen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Sicherheitsflaggen und ersetzen Sie beschädigte oder
abgenutzte Flaggen umgehend.
Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Umgang mit Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Verwenden Sie die Sicherheitsflagge nur im Patronenlager der Waffe.
Das Ende der Flagge kann als nicht markierender Stift verwendet werden, um Abbau/Drehstifte bei einem
AR15/M16 oder Abzugstifte bei anderen Waffen herauszudrücken. Achten Sie darauf, dies vorsichtig zu
tun, um Verletzungen zu vermeiden.
Die flache Kante des Flaggenkopfes kann an den Windage und Höhenverstellknöpfen eines Zielfernrohrs
verwendet werden. Verwenden Sie keinen übermäßigen Druck, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Sicherheitsflagge:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Führen Sie die Sicherheitsflagge vorsichtig in das Patronenlager der Waffe ein.
Überprüfen Sie, ob die Flagge sicher sitzt und sichtbar ist.

Nutzung der Sicherheitsflagge:2.

Verwenden Sie die Flagge während der Lagerung und beim Training, um anzuzeigen, dass die
Waffe entladen ist.
Entfernen Sie die Flagge nur, wenn Sie bereit sind, die Waffe zu verwenden, und stellen Sie sicher,
dass die Waffe dann ordnungsgemäß geladen und einsatzbereit ist.

Entfernen der Sicherheitsflagge:3.

Ziehen Sie die Flagge vorsichtig aus dem Patronenlager, wenn Sie die Waffe benutzen möchten.
Überprüfen Sie nach dem Entfernen der Flagge, ob die Waffe korrekt geladen ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Sicherheitsflaggen umweltgerecht.
Befolgen Sie die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Kunststoffmaterialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu den CHAMBER SAFETY FLAGS von SHOOTING MADE EASY,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen Fachhändler. Achten Sie darauf, dass alle Produkte, die Sie
verwenden, den Sicherheitsanforderungen entsprechen und sicher sind.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt
wurden. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um die Sicherheit beim Umgang mit Feuerwaffen zu gewährleisten.



CHAMBER SAFETY FLAGS SMALL 6 PACK Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the CHAMBER SAFETY FLAGS SMALL 6 PACK. This product is designed to enhance safety
by indicating that your firearm is unloaded and safe during storage or training. It is essential to follow the safety
instructions provided in this guide to ensure safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always treat firearms as if they are loaded, regardless of the presence of a safety flag.
Keep the CHAMBER SAFETY FLAG out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the safety flag regularly for any signs of wear or damage before use.
Use the safety flag only as intended, in accordance with the instructions provided.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is completely unloaded before inserting the safety flag.
Do not use the safety flag as a tool for any purpose other than indicating that the firearm is unloaded.
Avoid using the safety flag in extreme temperatures or conditions that may affect its integrity.
Keep the safety flag clean and free from debris to ensure proper function.

Instructions for Installation and Usage

Inserting the Safety Flag:1.

Open the action of your semiauto pistol, rifle, or shotgun.
Insert the end of the CHAMBER SAFETY FLAG into the chamber until it is fully seated.
Ensure that the flag is visible from the outside of the firearm to indicate that it is unloaded.

Using the NonMarring Pin Punch:2.

The end of the flag can be used as a nonmarring pin punch.
Use it to push out takedown/pivot pins on an AR15/M16 or trigger pins on other firearms.
Ensure the firearm is unloaded before using the flag for this purpose.

Utilizing the Flat Edge:3.

The flat edge of the flag head can be used on scope windage and elevation knobs.
This allows for adjustments without the need for a slot head screwdriver.

Removing the Safety Flag:4.

After training or storage, remove the safety flag by pulling it out of the chamber.
Close the action of the firearm and store it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the CHAMBER SAFETY FLAG responsibly.
If the flag is damaged or no longer usable, recycle it if possible, or dispose of it in accordance with local
regulations.



Do not throw the safety flag in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the CHAMBER SAFETY FLAGS SMALL 6 PACK, please reach
out to the manufacturer or an authorized dealer. Ensure you have the product details handy for a more efficient
response.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe use of your CHAMBER SAFETY FLAGS
SMALL 6 PACK. Your safety and the safety of others is paramount. Thank you for prioritizing safety in firearm
handling.



Guide de sécurité pour les drapeaux de sécurité
de chambre SME
Introduction
Merci d'avoir choisi les drapeaux de sécurité de chambre de SME. Ce produit est conçu pour indiquer que votre
arme est déchargée et en sécurité pendant le stockage ou l'entraînement. Veuillez lire attentivement ce guide
pour assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives générales de sécurité
Toujours manipuler les armes à feu avec précaution et respect.
Ne jamais supposer qu'une arme est déchargée. Vérifiez toujours le chargement avant d'utiliser le
drapeau de sécurité.
Utilisez le drapeau de sécurité uniquement sur des armes à feu appropriées, comme des pistolets
semiautomatiques, des fusils et des fusils de chasse.
Gardez les drapeaux de sécurité hors de portée des enfants et des personnes non formées.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que l'arme est complètement déchargée avant d'insérer le drapeau de sécurité.
Ne pas utiliser le drapeau de sécurité comme un outil de nettoyage ou pour d'autres usages non prévus.
Évitez de toucher le drapeau de sécurité avec les mains mouillées ou humides.
Vérifiez régulièrement l'état du drapeau de sécurité pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Pour insérer le drapeau de sécurité :

Assurezvous que l'arme est déchargée et en sécurité.1.
Insérez le drapeau de sécurité dans la chambre de l'arme.2.
Confirmez que le drapeau est bien en place et visible.3.

Pour retirer le drapeau de sécurité :

Vérifiez à nouveau que l'arme est déchargée.1.
Retirez le drapeau de sécurité de la chambre.2.

Utilisation de l'extrémité du drapeau :

L'extrémité du drapeau peut être utilisée comme un poinçon non marquant pour retirer les
goupilles de démontage/pivot sur un AR15/M16 ou les goupilles de détente sur d'autres armes.
Le bord plat de la tête du drapeau peut être utilisé sur les boutons de dérive et d'élévation de la
lunette au lieu d'un tournevis à tête fendue.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas les drapeaux de sécurité de manière irresponsable.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique.
Si le drapeau est endommagé, éliminezle conformément aux directives de votre municipalité.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre revendeur
ou le site Web de l'entreprise pour des informations de contact spécifiques.

En utilisant les drapeaux de sécurité de chambre de SME, vous contribuez à un environnement de tir plus sûr.
Assurezvous de suivre toutes les instructions et recommandations de sécurité pour garantir votre sécurité et
celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le
Bandierine di Sicurezza per Camera
Introduzione
Le bandierine di sicurezza per camera di Shooting Made Easy sono progettate per garantire un uso sicuro delle
armi da fuoco durante la conservazione e l'addestramento. Questo manuale fornisce istruzioni dettagliate su
come utilizzare correttamente il prodotto e garantire la sicurezza degli utenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'arma sia sempre trattata come se fosse carica.
Utilizza le bandierine di sicurezza solo su armi scariche e sicure.
Non lasciare mai un'arma incustodita con una bandierina di sicurezza inserita.
Conserva le bandierine in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente le bandierine per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le bandierine di sicurezza per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che la bandierina sia completamente inserita nella camera dell'arma prima di maneggiarla.
Non tentare di rimuovere la bandierina mentre l'arma è in uso o in fase di caricamento.
Non utilizzare la bandierina come strumento per colpire o forzare altri oggetti.
Non lasciare mai la bandierina inserita durante il trasporto dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Bandierina di Sicurezza:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Apri la camera dell'arma.
Inserisci la bandierina di sicurezza nella camera fino a quando non è completamente inserita.
Chiudi la camera dell'arma.

Uso della Bandierina di Sicurezza:2.

Controlla visivamente che la bandierina sia visibile e ben posizionata.
Utilizza la parte finale della bandierina come punzone non marcante per estrarre i perni di
smontaggio/pivot su un AR15/M16 o i perni del grilletto su altre armi, se necessario.
Utilizza il bordo piatto della testa della bandierina per regolare i pomelli di regolazione della
parallasse e dell'elevazione del mirino.

Rimozione della Bandierina di Sicurezza:3.

Assicurati che l'arma sia scarica.
Apri la camera dell'arma.
Rimuovi delicatamente la bandierina di sicurezza dalla camera.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le bandierine di sicurezza devono essere smaltite in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le bandierine nella raccolta differenziata se contengono materiali pericolosi.



Contatta il tuo comune per informazioni sulle modalità di smaltimento corrette.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a visitare il sito
web del produttore per assistenza. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte
per una risposta più rapida.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile delle bandierine di sicurezza per
camera. Segui sempre queste istruzioni e le linee guida di sicurezza per proteggere te stesso e gli altri.



Bruksanvisning for CHAMBER SAFETY FLAGS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av CHAMBER SAFETY FLAGS fra Shooting Made Easy. Dette produktet er designet for å
forbedre sikkerheten ved håndtering av selvladende våpen, inkludert pistoler, rifler og hagler. Denne
bruksanvisningen gir viktige sikkerhetsretningslinjer og instruksjoner for korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid produktet i samsvar med produsentens anvisninger.
Kontroller at produktet er i god stand før bruk.
Rapportér eventuelle skader eller feil til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at våpenet er i en sikker tilstand før du setter inn chamber safety flag.
Bruk flagget kun til dets tiltenkte formål.
Ikke bruk flagget som et verktøy for å manipulere våpenet utover det som er nødvendig for sikkerhet.
Unngå å bruke flagget i våpen som ikke er kompatible med produktet.
Vær oppmerksom på at flagget ikke er en erstatning for sikker våpenhåndtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forbered våpenet:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert før du begynner.
Fjern magasinet og kontroller kammeret for å sikre at det er tomt.

Montering av chamber safety flag:2.

Sett inn enden av chamber safety flag i kammeret til våpenet.
Pass på at flagget sitter godt og er synlig fra utsiden av våpenet.

Bruk av flagget:3.

Bruk flaggets ende som en ikkemarring pin punch for å presse ut nedtagning/pivotpinner på
AR15/M16 eller avtrekkerpinner på andre våpen.
Bruk den flate kanten av flagg hodet for justering av kikkertsikte vind og høydejustering.

Fjerning av chamber safety flag:4.

Før du fjerner flagget, kontroller at våpenet er i en sikker tilstand.
Trekk forsiktig ut flagget fra kammeret.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om spesifikke avfallsmetoder for sikkerhetsprodukter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der produktet ble kjøpt.

Vi takker for at du valgte CHAMBER SAFETY FLAGS for å sikre trygg håndtering av våpen. Vennligst følg disse
retningslinjene nøye for å sikre din egen sikkerhet og andres.



Chamber Safety Flags Safety Instruction Guide
Johdanto
Tervetuloa Chamber Safety Flags tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Tuote on suunniteltu osoittamaan, että ase on tyhjennetty ja turvallinen
säilytyksen tai harjoittelun aikana. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu juuri sinun aseellesi (puolautomaatin, kiväärin tai haulikon).
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on ehjä eikä siinä ole vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita viranomaisille kaikista havaituista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä Chamber Safety Flags lippua aina, kun ase on tyhjennetty, mutta sitä säilytetään tai harjoitellaan.
Varmista, että lippu on kunnolla asennettu patruunapesään.
Älä käytä lippua, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Älä käytä lippua muuhun tarkoitukseen kuin sen alkuperäiseen käyttöön.
Tarkista säännöllisesti, että lippu on paikoillaan ja että se ei ole irronnut.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen lipun asentamista.

Asennus:2.

Aseta Chamber Safety Flag lippu patruunapesään siten, että se näkyy selvästi.
Varmista, että lippu on tiukasti paikallaan eikä se voi irrota.

Käyttö:3.

Käytä lippua osoittamaan, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Voit käyttää lipun päätyä einaarmuttavana pulttipyssynä purku/pivotpulttien työntämiseen
AR15/M16:sta tai liipaisinpulttien säätämiseen muista aseista.

Huolto:4.

Tarkista lippu säännöllisesti vaurioiden varalta.
Vaihda lippu uuteen, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Seuraa paikallisia sääntöjä ja määräyksiä tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.



Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuote mukanasi, kun otat yhteyttä, jotta saat parasta mahdollista apua.



Säkerhetsinstruktioner för CHAMBER SAFETY
FLAGS
Introduktion
Tack för att du valt CHAMBER SAFETY FLAGS från SHOOTING MADE EASY. Dessa kammarsäkerhetsflaggor är
designade för att indikera att ditt vapen är oladdat och säkert under förvaring eller träning. För att säkerställa
säker användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kammarsäkerhetsflaggan i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du använder kammarsäkerhetsflaggan.
Förvara alltid kammarsäkerhetsflaggan utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gate plattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kammarsäkerhetsflaggan är i gott skick innan användning.
Använd flaggans ände som en ickemarring pinpunch för att trycka ut nedtagning/pivotpins på AR15/M16
eller avtryckarpins på andra vapen.
Använd den platta kanten av flaggan på kikarsiktets vind och höjdjusteringsknappar istället för en
spårskruvmejsel.
Använd endast flaggor som är avsedda för den specifika vapentypen (halvautomatisk pistol, gevär eller
hagelgevär).

Instruktioner för installation och användning

Installera kammarsäkerhetsflaggan:1.

Sätt in kammarsäkerhetsflaggan i kammaren på vapnet.
Se till att flaggan sitter ordentligt på plats och är synlig.

Användning av kammarsäkerhetsflaggan:2.

Kontrollera att vapnet är oladdat innan du använder flaggan.
Använd flaggan som en indikator för säkerhet under träning eller förvaring.
Vid behov, använd flaggans ände för att trycka ut pins på ditt vapen.

Rengöring och underhåll:3.

Rengör kammarsäkerhetsflaggan med en fuktig trasa.
Förvara flaggan på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kammarsäkerhetsflaggan är inte avsedd för avfallshantering. Om produkten är skadad eller inte längre
behövs, vänligen kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt bortskaffande.
Försäkra dig om att produkten inte lämnas där barn eller djur kan få tag på den.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsflaggan, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att du har produktens artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du bidrar till en säkrare användning av vapen med CHAMBER SAFETY FLAGS.
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